
27

FELLINGER KÁROLY

Akcentus
Tóth Elemér emlékére

A valóság 
olyan, mint a patkó.
Mert mielőtt a csizmát 
a halott palóc férfi
lábára húzzák,
leveszik róla a patkót,
hogy ha éjszaka
kedve szökkene hazajárni,
fel ne ébressze
kopogásával az alvókat.

Díszletek híján
Szerb Antal emlékére

A szavak bevezetnek 
az erdő közepébe,
hogy aztán
egyedül is képes legyél
visszamenni  az úton,
amin jöttél.
De neked a szavak jelentése
helyett az kell,
amit kiváltanak belőled,
hát mész tovább egyenesen,
és kitalálsz a világodból.

Fellinger Károly  
(1963):  
Pozsonyban született. 
Gyerekkorától Jókán 
él. Főleg verseket, 
meséket, gyerekverseket 
ír. Tagja volt az Iródia 
nemzedéknek. 
Verseit több nyelvre 
lefordították (angol, 
francia, német, 
spanyol, orosz, görög, 
török, albán, szlovák, 
szerb, román). Utolsó 
verseskötete 2019-
ben jelent meg a 
Nap Könyvkiadónál 
Dunaszerdahelyen, 
Plomba címmel.
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